Onnako B oOpa3e beoBynb(ha npocnexuBaercs 3apoxkaeHIEe AKTUBHON TTO3UIIUU 110
OTHOIIIGHUIO K CYAhOE: TOJBKO «repoil Tparudecku MPOTUBOCTOUT CYIKOE,
cnoco0eH yTBepauTh ceds B ee mapctBe» [4: 492]. KauectBo, nmpoTtuBocTosiiee
cuiie Cyan0bl, CHIle oOpeueHHOCTH (cenath BouHa Unfegne - not appointed to die /
He 0OpedYeHHOro Ha cMepTh) — 3To MyxectBo (ellen): ...Wyrd oft nered unfegne
eorl, ponne his ellen deah (572 - 573).

Takum  oOpa3oMm, XyIOKECTBEHHBIM oOpa3  sBISETCS OJHUM U3
AHTPOIIOIEHTPOB KYJIbTYPHI U CIIOCOOCTBYET PEKOHCTPYKIIMU 0o0pa3a 4eloBeKa B
OTIpeIeICHHBI NCTOPUYECKHI MepUOo/1 Pa3BUTHUS OOIIECTBA.
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AHHOTanusA: B craTbe OCYILECTBISIETCS aHAIW3 CTWIMCTUYECKUX MOMET
HanOoJiee aBTOPUTETHBIX CJIOBApEH AaHTIUHCKOTO JIGKCHYECKOTO CyOcTaHmapra.
YTOYHSIOTCS OCHOBHBIE TTOHATHS, CBSI3aHHBIC C MPOOJIEMAaTUKON HCCIIETOBaHUS.

KuoueBble cioBa: cioBapb, CyOCTaHIApT, CTUJIUCTHYECKash IIOMETa,
AHTJIMMCKOE apro

Abstract: The article is devoted to the analysis of stylistic labels. The
research is based on the material of the most authoritative dictionaries of the
English lexical substandard. The basic concepts concerning the research issue are
specified in the article.

Key words: dictionary, substandard, stylistic label, English argot

B nmocjacaHece BpEMA 4apro B KAUCCTBC 00BEKTa JHUHIBUCTHUYECKOIO
HCCIICA0BAaHHA BCC YalllC IMPHUBJICKACT BHUMAHUC YUCHBIX. MHorue oreyecTBEHHBIC
n 3apy6e>1<HLIe SA3BIKOBCbl 3aHUMAIOTCA HM3YYCHUCM pa3HOO6paSHBIX ACIICKTOB
JAHHOTO SIBJICHUS HA MIPUMEPE PYCCKOI'0 U aHIJIMUCKOrO A3bIKOB. JlaHHBIM UHTEpEC
00yCJIOBIIMBAETCS AKTUBHBIMU HM3MEHEHUSMH JINTEPATYpPHOH HOPMBI, B KOTOPYIO
BCE Yallle MPOHUKAIOT HEHOPMHUPOBAaHHbIE (DAKTHI S3bIKA.

H606XOI[I/IMO OTMCTUTBL, YTO aBTOPbLI AHTJIOA3BIYHBIX CHOBapeﬁ JaBHO
OCO3HAJIX TOT ()aKT, YTO CYOCTaHIApTHAS JIEKCUKA TIPEICTABIIACTCS HEOTHEMIIEMOM
YacCTbIO CJIIOBAPHOI'O0 COCTaBa HAIMOHAJIBHOI'O A3bIKA. AHTrnuickoe apro, Kak
OCOOBII  COLIMOJIEKT, HWCHOJB3YIOMIMICS IS KOMMYHHKAllMd B  pPaMKax
KPUMHUHAJIBHON CYOKYJIbTYpBI, SBISIETCS OAHUM U3 OCHOBHBIX «IOCTABITUKOB)
HOBBIX CJIOB U BBIpa}KeHI/If/'I, a Tak)ke OTTEHKOB 3HA4YCHUM JJIA pa3FOBOpHOﬁ (1)0pr1
HAIIUOHAJIBHOI'O A3bIKA. I[aHHBII‘/’I q)aKT MOXXHO IHPpOCICANTb Ha IIPUMEPC
BKJIIOUEHHUSI BCe OOJIBIIErO 4YHciia apFOTHqCCKOﬁ JICKCUKHW B MAaTCpHaJIbl IIPCCCHI,
KUHO(QUIBMBI, TIECHU, W JaXe B pedyb MyOJWYHBIX BBICTYIUICHUA HW3BECTHBIX
IIOJINTUKOB.

®dukcanus aproTuyecKor JEKCHKH B CJIOBAPSAX AHIJIMKMCKOro si3bIka (Kak
TOJIKOBBIX, TaK H CHeLII/IaJ'II/IBI/IPOBaHHBIX) SABJIACTCA IMOKA3aTCJIEM OIIPCACICHHOIO
JTana €€ JBOJIIOLIMHA W 3aKPEIUIEHHs B JIMTEPATypHOM s3bIKe. JIs BBIABICHUSA
CHCHI/I(I)I/IKI/I OIIKMCaHKUA aproTU4YCCKHUX CAWHHI] HaMH ObLIH [MpoaHaJIIN3UPOBAHbI
MOMETHl B HauOoJiee AaBTOPUTETHBIX CIIOBApSAX JIEKCHUYECKOro cyOcTaHmapra
anrimiickoro s3pika: «A Dictionary of Modern Slang, Cant, and Vulgar Words»
Jx. K. Xorrena, «Dictionary of Slang and Unconventional Englishy D.
[Maptpumxa, «Webster's revised unabridged dictionary» H. VYaoctepa, «NTC’s
Dictionary of American Slang and Colloquial Expressions» P. Cmupca, The
Concise New Partridge Dictionary of Slang and Unconventional English» T.
Janzenna.
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OgauM W3 WHCTPYMEHTOB  OTPKCHHUS  JIMHTBUCTHUYECCKUX  H
COIIMOJTMHTBUCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK CYOCTaHIAPTHOW JIGKCHKU SIBIISICTCSI
CHUCTeMa CIIOBapHbIX ToMeT. «CioBapHasi momMeTa — 3TO JEKCHKOTpauueckoe
CPEIICTBO yKa3aHUsI Ha OCOOCHHOCTH Pa3bsICHIEMON CIIOBAPHOU €TWHUIIBI, OJTHO U3
CPEJICTB BBITIOJTHEHUS CJIOBAPEM €ro HOpMaIu3aTopcKoil ponn. [lomeTsl, kak u Bce
MPOYUEe CPEICTBA, HCIOIb3yeMbI€ CIIOBAPSMH, IOJKHBI aJE€KBATHO OTpaXaTh
ocobeHHoctn cioBoymotpebnenus» [1: 50]. B wamem cmywae, cpenu
MHOTrooOpa3us  CJIOBapHBIX  MOMeT  (TpaMMaTU4YecKue, CTHUIHMCTUYECKUE,
COIIMOJIMHTBUCTUYECKUE, ITHOKYJIBTYPHBIE, IEPUBATOIIOTMUECKUE U JIP.) UHTEPEC
NPE/ICTABIIIOT UMEHHO CTUITUCTUYECKHUE.

Jns mHOrmx nexcukorpadoB — co3lareieil aHrJoS3bIUHBIX CIIOBapei
CyOCTaHIapHOW JIEKCHMKH XapaKTepHa HEMOCJIe0BATeIbHOCTh B HCIOJIH30BAaHUH
CTWIMCTHYECKHX TIOMET, a MHOTJAa M WX OTCYTCTBHE. YacTO B TaKWX CIIOBapsX
aBTOPBI HCIIONB3YIOT ToMeTy Cant muist 0003HAaYeHWs SA3bIKA JCKIACCHPOBAHHBIX
aneMeHToB (Hanpumep, cioBapu k. K. Xorrena «A Dictionary of Modern Slang,
Cant, and Vulgar Words» u 3. Ilaprpumka «Dictionary of Slang and
Unconventional English»). Muorma momera monydaeT ciemyroniee yTOYHCHHE:
Beggers' Cant, Gipsy Cant, Thieves' Cant u Prison Cant mis KOHKpeTH3aluu
cdepsl ynoTpebiieHns JAHHOTO THUTIA JICKCUKUA. BMecTe ¢ TeM, B Ipyrux u3gaHusIX
(«A Dictionary of Historical Slang»), BBoaurcs mnomera underworld s
0003HauYEHUs fA3BIKA MPECTYITHOTO MUpa, T.€. 0oJiee MHUPOKOro Kpyra JEKCHKHU IO
CPaBHEHUIO C MPEAbLAYITUMHU paboTaMu.

brnarogaps  CTHIMCTHYECKMM TIOMETaM B CJIOBAapsSX  aHTJIUHCKOTO
cyOcTaHgapTa MOXHO MPOCIHEAUTh W3MEHEHHE JIMTEepaTypHbIX HOpPM, a TaKxKe
MepexoJi aproTU3MOB B pa3psij 0OIICYNnoTpeOuTeIbHON JeKCcuku. JlaHHbIN (akT
nemoHcTpupyer sekcema pal (maptaep, apyr). OcoOeHHOCTh JAaHHOW JIEKCEMBbI
3aKJIFOYACTCS] B TOM, YTO B OJHMX HMCTOYHHMKAX OHA MOXET (YHKIIMOHWPOBATH B
KAauecTBE aproTusma (K3HTU3Ma), B APYTHX, O0JIee MO3IHUX — YK€ KaK CICHIU3M.

B kauecTBe KPHTH3MA IBITAHCKOT'O MPOUCXOXKICHUS OHA 3a(MKCHpOBaHA B
cimoBape JIx.K. Xorrema «A Dictionary of Modern Slang, Cant, and Vulgar
Words» (1860). x. K. XorreH oTMedaer, 4YTO TaKuhe OOIIEH3BECTHBIC
JUTEpaTypHbIe CJIOBa Kak Incongruous, insipid, intriguing, indecorum, forestall,
equip, hush, grapple no XVIII npunaanexanu kauty [4: 27]. PaccekpeunBanue u
BBICOKAsl 4YacToTa YIOTpeOJeHUsT B Pa3rOBOPHOM pedyr CrocoOCTBOBaJIa WX
NPOHUKHOBEHUIO B JINTEPATYPHBIN s13bIK. ClielyeT MPUHATH BO BHUMAaHHUE TOT (aKT,
4yro Jiekcema pal morepsiia conpanbHyH0 OOYCIOBJICGHHOCTh W TPEBPATHIIACH B

CJIEHIM3M HENOCPEACTBEHHO Iniepen HavyainoM IlepBoii MHUpPOBOM BOMHBI, U
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CJIEIOBATEIbHO BOWIS B Pa3rOBOPHO-OOMXOJHYIO pe€Yb, COXpaHWIa MPU ITOM
CTUJIMCTUYECKYIO CHUKEHHOCTh. [loaTOMYy B Oojiee MO3AHUX CIIOBAPSAX YKE UMEET
nomery slang (cp. «Webster's Revised Unabridged Dictionaryy).

B coBpemMeHHBIX ClOBapsiX, MOCBAIICHHBIX 0030py HEJIUTEPATYPHOI
JIEKCUKH, HAOIIOJAIOTCS CYIIECTBEHHBIC Pa3HOTIACHS, CBSI3aHHBIE C BBIJICICHUEM
CTWJIMCTUYECKUX TIOMET U UX Hepapxuu. JlaHHas TEHJEHLHMsS CBsi3aHa C
Pa3TUYHBIMUA TIOJIXO/IaMU K KJIACCU(DUKAIIUU CTUIIUCTUICCKUX aTPUOYTOB, a TaKXKe
C JIOCTATOYHO OBICTPHIMU U3MEHEHUSIMU B 00JIACTU CTUITMCTUYECKUX HOPM.

ComnocTaBUTENbHBIM  aHATU3 COBPEMEHHBIX  CJIOBapei, OTPAKAIOLIUX
CyOCTaHIapTHYIO JIEKCUKY AaHIJIMHCKOrO S3bIKa, IO3BOJIIET KOHCTAaTUPOBAThH
HaNM4yue OOJIBIIOrO KOJMYECTBA MOMET Il 0003HAUYEHHUSI SI3bIKAa KPUMHHAIBHOTO
mupa. Tak, B cioBape cienra P. Criupca «NTC’s Dictionary of American Slang
and Colloquial Expressions», momumo momersl underworld, compoBoxaaroiieit
«criminal speech and law enforcement», MoxHO HaliTU U Takue: police, streets,
drugs. Takum oOpa3oMm, XapaKTEpPHOH YEepPTOW ITOrO CIIOBAps SIBISACTCS JCIICHUE
aproTUYeCcKO JIEKCMKM Ha 4acTHble cdepbl ynorpednenus. uddepenunanms
CTUJIMCTUYECKUX IOMET CBsi3aHa, TJaBHBIM O0pa3oM, C JIOCTATOYHO OOJBIIUM
00BEMOM JTaHHOTO THUTA JIGKCHUKH, a TAKXKEe HAIUIUEM CHEHU(PUIECKUX CIIOB U
BBIPAYKCHUH, ITPUCYIIUX TOW WA HHOM COUUAIIBHOM MOArPYIIIE.

CxonmHass cuTyanuss UMEET MECTO B OJHOM M3 HauOosiee OOIIUPHBIX
CJIOBApEH AHTJIMMCKOIr0 CJIEHra W HEJIUTEPAaTypHOro s3blka MOJ penakuuen T.
JHamsemna («The Concise New Partridge Dictionary of Slang and Unconventional
English»). 3necs nabmomaercs emie 0ojee KOHKPETHOE JEICHHE aproTHYECKOU
JeKcUuKA 1o cdepaM ee Hcmoiib3oBaHus: Prison, criminal, jail. Yro kacaercs
HaJIU4Ms TOMETHI Cant, BCTpeuarolieiicss B 0ojiee paHHUX H3JaHUSAX JOCTATOYHO
4acTo, B JIAHHOM CJIOBAp€ OHA HE UMEET PEryJISIPHOTO XapaKTepa M MCIOJIb3YeTCs
peaxo. Hapsany ¢ Tem, cioBapb COAECPKUT OOJIBIIIOE KOJIMUYECTBO CJIOB BOOOIIE HE
MMEIONIUX TOMET, YTO CYILECTBEHHO 3aTPY/JHSET OTHECEHUE CJIOBA K TOMY WU
MHOMY coruosiekty. Kpome TOro, MOXXHO OTMETUTHb PAaCXOXKJICHUE IOMET B
CJIOBapsiX TMPUMEHUTEIHLHO K OJHOMY W TOMY K€ CIIOBY, JaXe MPU HAJTUYHH
CXOJIHOTO TOJIKOBaHUs: Hampumep, B cioBapsax P. Croupca (2000) u T. JHanzenna
(2007) BcTpeuaetcst aprotusm piece (a gun). B mepBoM MCTOYHHUKE JaHHOE CIIOBO
umeer nomery Underworld, Bo Bropom Conventional English from C16 until the
late C19, then dormant, then slang. B nanxoMm ciydae HaOIr0AaeTCS HECOBIIAACHHE
aBTOPCKUX HHTEpHpeTanuii B 00JacT (yHKIUMOHUPOBAHHUS CAMOIrO CJIOBA, T.K.
COCTaBUTEIIH, BEPOSITHO, HAMTOJIHSIOT HEOJMHAKOBBIM COJEP>KaHUEM CAMH ITOMETHI.
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Pa3znuunbie moaxoAsl M UHAMBUAYAJbHBIE MPEANOYTEHUS JEeKCUKOrpadoB
3aTPyIHSIOT 00BEKTUBHOE oTpejeeHne CTHJIMCTUYECKUX U
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK aprOTUYECKOM JIEKCUKH, MTPEICTABICHHBIX
B CIOBapsiX aHIIMNUCKOro si3bika. st cioBaped aHriMiickoro cyOcraHmapra
XapaKTEPHO HEPETYIIIPHOE COMPOBOXKIECHUE JEKCEM CTUIMCTUUYECKUMU MTOMETaAMHU
WIN JaKe Hepelnkoe Ux orcyTcTBue. OHAaKO AaHHBIN (akT ckopee OOBACHAETCS
crenu(puuecKoi 4epToi MMEHHO CTHJIMCTUYECKOTO acTeKTa OMUCAHUS JIEKCEM, T.K.
CaMO Ha3BaHME CJIOBAapsl OTPAXKAET TOT THI JIEKCUKH, KOTOPBIM COIEPKUTCA B
cioBape. [1o muenuro T.3. UepnaHiieBoi «JIMYHOCTH JIEKCHKOTpada, ero si3bIKoBast
WHTYULIMS JEJIAeT KaX/bli cioBaph HEMOBTOPUMBIMY [2: 109]. Tem He MeHee, nipu
HAJIMYUKA HEKOTOPOM CYOBEKTHBHOCTH, B IIEJIOM CJIOBapHU CIOCOOHBI OTpaXkaTh
(YHKIMOHAIBHO-CTUIMCTUYECKYIO COCTABJISIONIYIO CJIOBa U yKa3biBaTh Ha chepy
€ro ynoTrpeOseHus.
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